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X. évfolyam. Temesvár, 1913. november 21. 49. szám
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Délvidék legnagyobb ruhatelep

férfi, fiú, gyermek és leánykák részére

*6 fioiida Adolf (Kapamarsija & 
Boi dy biz ) I
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Temesvár-Belváros, hunyadi-utcza 7.
Külön osztály: Kizárólag ered. ngol szövetek 
mérték utáni rendelésekre, melyek saját mühe- 
lyunben modernül, gyorsan, ö csön készíttetnek.

Újdonságok! íSi;r-, arany- es ezust- 
an, műipari cikkek­

ben valamint 1 .-rendű zsebórákban

Drachsier Vilmos
ékszerésznél
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1 emesvár-Belváros, Merczi-utcza 8. sz. 4
A

Telcfonszám 79-. Telefonszám 79J. ^
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Csendes Lipót
papirkereskedés. könyvnyomda 

és könyvkötészete

EMESVÁR-BELVÁROS, Zápolya-u. 5.

Telefonszám 675.

„elcsúszott“ és valamikor hajnaltájt vetődött haza. 
Bebotorkál az előszobába és hogy felesége ne vegye 
észre a lezajlott csata külső nyomait, pityókos fe- 
jét. beledugta a mosdóba, aztán megnézte magát 
a kis kézi tükörben. A mosdón olyan kézi tükör 
áll, amelynek nyele van és a túlsó oldala kefe. 
A kábult fejti bohém felveszi a tükröt, belenéz a 
kefés o dalába, elkezdi csóválni a fejét és igy 
morfondírozik magában:

Botrány, hogy nézek ki. Bedig tegnap 
borotválkoztam.

A törzsasztalnál mesélték el a múltkor Új­
házi mester egyik pompás kis apróságát, amik­
ből különben a magyar színészet atyamestere 
kifogyhatatlan. A vidéki paraszt behozta fiát a 
városba. Körülhordozta a gyereket a nagy házak 
és szűk utczák labirintusában, vett neki egy gyö­
nyörű szép tulaórát, és est.- pedig elvitte a szín­
házba, persze a karzatra.

A fiú sohasem látott még színházat. Addig 
bámult, kapaszkodott, feszengett, a trug elvesztette 
az egyensúlyt és a korláton át leesett a karzat­
ról. Az apa rémülten kiáltott utána:

— Vigyázz az órára, te!
Pigmeon.

Zsurversek
I.

A régi közmondással élek:
Az ur a pokolban is ur,
l.-ám, már minden helyről kikoptam
És igy lett illemhelyem a zsur.

A zsur, amely most indul útra.
Hol enni kapok és mi mást,
Italt, szivart, egyszóval mindent. 
Kivéve szállást és mosást.

Lehet, hogy ebben is csalódom, 
Tudhatnám eddig is pedig: 
Legjobban a zsuron szapulnak 
Alkonytól korra reggelig.

A tea, mit adtál Egyszer derült, mint arezod
Te szende, szűzi lány, S szemed, a csudakék. 
Mintha csak magad volnál, Máskor sötét jellegnek 
Épp olyan nagy talány. Komor színében ég.

111.

Sohase voltam nagyravágyó,
Minden igényem oly szerény.
Szeretnék mégis andalogni 
A kontinens számos heivén.

Virágos május levegője 
Nápoly táján érne utol.
Márczius karcsú derekáig 
Ki se mozdulnék Capriból.

Mit részletezzem ? Fáj a szivem.
Szegény vagyok, úgyse megyek 
De pár helyet, hej, elkerülnék 
S ezek a Szende vic s-szigetek.
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cs. és kir. udvari és kamarai szállító T

^ ^ Magyarország legnagyobb és legrégibb ^ ^ Á
Ferii, fiú. gyermek és leánykaruha telepe A 

Temesvár-Belváros, Hunyadi-utcza 1.
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$ ENGEL MÓR »
ékszerész lli

I Temesvár-Gyárváros, Andrássy-ut 24. szám.
[I A|kalmi vételek állandóan raktáron vannak.
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Saját műhely ui munkáknak! ^
^ Ékszer-, arany

◄
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j Temesvár Belváros. Hunyadi-utcza l sz

■/üstárúk, valamint zsebórák a legnagyobb
választékban kaphatók

Rieger E. és p.
ékszerészeknél

Urania szén
a legjobb és legolcsóbb

4 Bmaros- «""Jadi-üteza t sz. Városi é; megyei telefon m ►
■yyVTmTT?Ty?T?T?mmmTTTTTTTV^ fűtőanyag*
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♦AVATATaTAVATATAT# Péntek, 1913. november hó 21-
en.

Színház után hallgassuk
meg a

„Palace“
kávéházban

Gyorgyevits !\

A nel fér
Operett 3 felv. Irta: Brammer és Grünwald.kfe alkali

ta
remek zenéjét.
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Ba'rdos Ottokár, müvajgyáros 
Sarlóit a felesége . .
Elvira néni
Szapolczay Tivadar, főhadnagy 
Asztalos László, költő 
Brander, könyvkiadó 
Etelka, a felesége 
Dr. Rosenroth Sala, ügyvéd

S Z E ;.£ K
. Bálint Béla
■ Haller Irma

■ L.-Mihályfi Julia
• Ocskay Kornél 
. Cseh Iván
. Kövessy Lajos 
. Bárt kő Etel
• Tábori Emil

Janos, fi 
AAanczi, 
BöczögŐ 
Jiirkó . 
Vadas Rt 
fllihaly, ( 
[has
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♦ DEUTSCH R. REZSÓ Ijtfí
I Belváros, Hunyadí-uí 1. Tel.fon sz. 13-Wárvá
^ Jó és olcso bevásárlási forrás.
I Állandó nagy választék : szövet, selyem, vas:

ee®

vászon, iügí^er

I . /

---
•• ATiAn

3:
Gyári védjegy

GUTFREUND s.
l-rendii .ingói női divat terem 
Belvávos, Merbl-palota 

Lloyd-sor.

Hermann frigyes ^'
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nászajándék vásárlóknak fontos gyönyörű perzsa szőnyegek, modern csil-
A lkai mi VPÍp! lár°k’ brilliáns ékszerek’ ezüst tárgyak 
AlIVcumi VCICi e's színházi látcsövekben

Sternbergné! Tem^var-Belváros. Merczy-utcza.

alak=izagmeniesen

|el

30 kilónként K 3 80

Száll tva.

Viderker
és Társa

= TEMESVÁR ------
Telefonszám 840.

Í Legolcsóbb bevásárlási forrás. Szabott árak.

, Neumann alfréd

'll kalap- és férfidivatáru kereskedés
ji 1EMESVÁR-BELVÁROS, Jenő herczeg-utcza 5. ^ 
|| Minden idényre ajánlom dúsan felszerelt raktáro-

=/v

Páratlan számú bérlet.

ÜHwald.Ke alkalmazta: Mérei A. Zenéjét: Eysler Ö. 

S ZEíl K:

a
Julia

írnél

aios

nos, festő . 
czi, a felesége 

ő Kakuk Istók

Róbert .
ly, Ottokár erdésze 

ur

. Abay Gyula 

. Koronkay Rózsi 
. Virágh Ferencz 
. Acs Mihály 
. Balogh Antal 
. Solty Károly 
. Róna Valér 
. Földvári Sándor
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◄ Wekerle ésTItierjuiig 5
A angol és franczia női szabók %
► ►

A — Temesvár-Józsefváros = <42
► £

csak Török-u cza 10 ^
► ►

A Villamos megálló a Küttl-téren <4
► ►
A Telefonszám 619. <4
▻ ►

awawawawawawatawaa

sa
'Hrá ' ‘ Kossuth-tér 3. Tel fon sz. 346.

inden idényre újdonságok 

■> árukban. Mennyas-zonyi kelengye.
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í iX angol uridivat-különieges- ♦ 
f ségek üzletei ♦♦♦ <$-
I ♦
f Temesvár- Belváros ♦
t X
X Jenőherceg-utca Ferenc Józseí-uí $
X (Biach palota) (Neuhaus palota) X
X Telefonnám 575. Teiefonszám 21 v. }
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Hová menjünk színház után?

Horgony1' Nagykávéházba J
estenként Rácz Guszti úri czigányprimás • 
rai Miska tárogató solista hangversenyez w
huffet. Színházi vacsora pezsgö-fröcscsel 2 korona 2

Tulajdonos: Kalmár Lajos.

ez krászdája I. emelet

■m ■■ -
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Telefonszám 536.

Vásárhelyi és Kampier
ezelőtt

Peíroszai erdővállalat
Temesvár-Gyárváros, Klapka-sor 8. szám

Blau szeszgyár

Ha olcsó és ió tűzifára, aprított vagy 
egész állapotban, valamint elsőrendű 
porosz kőszén és kokszra van szük­
sége úgy tessék bizalommal hozzánk 
tort;ülni, hol pontos és lelkiismerete- 
o o sen lesz kiszolgálva o o

Telefonszám 536.

"aaaaaaaaaáaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa,

j Rozsa Benő ►
AAK 

► 
►

SZŰCS

Belváros, Jenő herczeg-utcza 7.
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-4 ►
4 í-h'állal minden e szakmába vágó munkákat ► 
4 a legújabb divat szerint. Átalakítások úgy- ► 
4 m,nt javítások a leggondosabban és legol- ► 
4 esőbb árban eszközöltetnek. — Szűcs- és ► 
4 szőrme-áruk nyáron át megóvásra felvé- ►

tétnek
3ontos kiszolgálás! Telefon
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► 
►

3-23. ►
►

Házi villanycs^ngelyii
szerelések és javítások

olcsón és szakszerűen elvállal

Weiszberger J.
bádogos és szerelő

Józsefváros, Kossuih-utcza I. Telefon 14-09.

V Bemard Shaw a művészetről.
A „Három művészet klubjában“ ebben a festéve 

tét zenét es színművészeiét kultiváló előkelő noewesfi. 
létben a minap érdekes előadást tartott Bemard sj 
a „barom művészet háztartásáról".

. Shaw tömérdek szellemes paradoxonnal és meo 
jegyzéssel fűszerezte előadását. Hangsúlyozta, hogy nem 
a lelkekre akar hatni megjegyzéseivel, hanem a'cír 
e z a k ra, mert csak pénzzel lehet megoldani a miivé- 
szek „társadalmi kérdését". A művészi mű „piaczi" ér­
teke es valódi értéke közt rengeteg nagy az eltérés és 
eppen az a művész tragikuma, hogy rendesen összeté- 
\eszti a két értékét egymással. A világ igazságtalan és 
S-Vakran a legideálisabb munkákat jutalmazza a ívese­
ké yenh díjjal. A csinos kis színésznőt, akinek szén'Űr- 
czan es termeten kívül egyebe sincs, jobban megbecsüli 
mmt a legmelegebb szivü emberbarátot.
ci .Mindig legyenek tisztában azzal — mondta
bbayv - hogy ha valaki örökbecsű dolgot alkotnak 
minden yaloszmuseg szerint nagy kellemetlenségekb>n 
nrcreSZt',i' V‘!an megbüntetik önöket, talán fogságra 

Ä'p£cet eg- k f ó y.sz e r ta p Iá lás ra Ítélik és ha munkáink 
tokdtteb, meg ki is végzik erte önöket.

.. Mkkor Shaw látta, hogy a hallgatóság mulat ezen 
a kijelentésén, Így folytatta:

— Nem tudom, mi olyan mulatságos ebben a ki- 
la asban. Azt hiszem, a jelenlevők többsége biztonság- 
fcBjf' h0®' valaha is "-ven kellemetlen

„„ , ó művész értékének hanyatlásáról szóló nemzet- 
Amunnc1 teona,at egy hasonlattal világította meg Shaw. 
í , ng\ mond mint ismeretes, hajnalban a
legmagasabb az értéke. De ha beköszönt az este és a
ká ukat a* H nafv- csaknem ingyen adják el a porté- 
megtaríja az Ä gyemant CZZC' Szemben mind*8

hal r,Ü raSZ mondotta Shaw - olyan, mint a
hal es ha eladja magat, jól meg kell választania az
MüKd.’ hofy a.kkor történjék ez, amikor még „friss“.
-némámkPim h3 ak ugyan,s nem sokáig „állnak el", a 
gyémánt ellenben -gén.
saiársálT^ek ar,ra ke,i törekednie, hogy valami 

: ÜJ növik pH -tlk0SS-0n-., hogy ezáltal - mint a ritka hal 
lönh , , ; ' az értéke, tgy szempontból azonban kü­
hl a.,halnal..: mert mig a hal. ha elfogvaszt-
ak' megsemmisül, a művészt újra meg újra élvezni Ic-

niegkedveH61110 t0bbszor élvezi az ember, annál inkább

í lnn.:, magyarázta Shaw - a művész
C s b . m,"el .'tagyohhszámu közönség vonz. 

d'u Kiln EóLL -I 65 hct,'Ju: koronát kap, a másik pe- 
nanvnhh h m/ ’ 3Z -utobbl flzetese nem a hangja miatt 
cslloÄ“h S L-Zer,’D mert. a. nevc jobb „közön: cg- 
bVrmolv mV- L- ,,a 111 több honoráriumot, mintSi""a? Mm ■«* «4» -öl-c-i h. «-
miivés-7-,Tl±mány0S szemPomból nézve a dolgot a
Dénzmh /mi , ,mlnd|g ealamivel kevesebbet ér a 
pénznél, amit jövedelmez.
medohihmr-m-fi521 ”tarsadal.mi kérdését* Shaw ugv véli 
niEkód ék ér k'u L a muv-esz e|eime praktikus móu m 

Lzntán izpntn ebbe tenm ma.gát a „piaczon“ és c :k 
kák aikntLin C Algat az absz°lut művészi becsű nu;n- 
Dálvahn it é. ; 9 r,naga 7 mim újságíró kezdte meg lomnak CSak keSobb élhetett egyedül az iro a-

ták a hölgyek26''611165 elöadását óriási tetszéssel fogad-

(0 ^ 6)


